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T ö r ö k  B i r o d a l o m .
► (Cmit kivan az Ur, mind az megadatik.

, .irgalomért esdt kit k mindenekért , külö* 
Folytatása a' S c i o i  történeteknek a5 nősen } rdig azon szeroncsétlen Cathi >licu- 

S p e c t a t e u r  O r i e n t a l  Apr, 2Öd. da- sokért, kik l  ralkodojok iránt mindnyáján 
labja szerint: hívek maradtak, *8 a 'Görögök Insurrectió-

ja alatt, nehogy abba belekeveredjenek , 
n .Francain Comulhqz , kinek hivatalát, F ránézi a oltalom alá vonták magokat. iC —

Tudom , felele a* Basa, ’s megszabacluá-

Apr. 1 2d. számtalan sokaság rohant

B o u x v i l i  e Ur nák távollétiben. D i e g  o n 
nevű Pranczla Tiszt viszi. Az. első pillan- sokra n indent elkövetek ((

Qr

tatban, parancsolatjai és az emberiség Közt A ’ Basa tüstént Kemény párán cső] a-
W — ■,

habozott Diegon Ur, 's ez utóbbi g y ő zv é n ,  tót adott,, hogy a* ConsulságoK tiszteletben
megnyit ja  a ’ hivatal kapuit ,  *s vaUivi  tartassanak, *s a’ melly e g y  illy5 oo CathoJicust és Görögöt ,  minden val- épületbe belépni m e ré sze l ,  halál n fején.

k • V  '

lásra va(ó tekintet nélkül befogad } őket a* Diegon Űr,  bátorságnak okáért strá-
templomba k ü l d i , meghagy van bogy c^en- zsát ke l t ,  ’s kapott is 5 emberből állót a 
desen viseljék magokat ,  *s megesküsziVi Li vadába  n l é v ö . A n g l u s  V ic e - C o n s u l  ré- 
Franczia Ország ’ becsületére ? he gy v a e y szere;  ugyan annyit  V i c e - C o n s u l  Belino
minrlnyájokat megszabadítja v a g y  n aga is Lr számára is*, a’ kihez futottak a’ Vicari-
meghal ! Azonban a’ füst és lángok us 's minden St. Antóniában lévők* maga
között reng a’ levegő a’ Törökök kiahálá- részére pedig két legényt s e g y  Ti  sztet 
saitól. Diegon Ur megkérvén a* Papot, hogy nyert strázsáúl. —  ,,Tisztelni kell ezt a’ 
maradna a’ templom ajtaja előtt s vigasz» 
talná az
is

aszszonvokat , úgy Mennier Urat 
hogy távollétiben viselné hivatalát ,

derek Francziát,  mond a’ Basa, ’s párán** 
csolatinak n indenekben engedelmesked
ni.tw —  Fzzel  viszszasiet Diegon Ur a’

szabadítja. Kirohant a Consuli epulet' ól, 
's körülvétetvén tüstént t £ \  c s a p a t  J c ü ö b -

e g y  kezébe kardot,  a másba fejér zászlót Consuli tisztségbe, hol az örömnek és há 
Vészén,  ’s újra megcs lüsz ik  , hogy v - g y  ládatosságm k könnyeivel  fogadtatott. Mi* 
meghal ,  v a g y  azon szerencsétleneket,  kik nel utána pedig az oltalom alá vei teknek 
magokat Frauc/ia oltalom alá vették, meg.  bátorságáról gondoskodott volna, ismét ló

ra ül, *s öt Töröktől  kísértetve, az Ausztriai  
C< nsul segítségére sietett,  kiről tudta,  

t ő i ,  kiált:  Franczia , F r a i c z i a ;  hwmc/ia l e g v  nu-zei lakájában ?e ráfiban nagy  ve* 
Consul vag yok  &  a’ Basánál, h rái;a ! Fz* s'/edt h rnnek van kitéve,  
zel elébb nyc múl \  c  ühöd\ .* ogys; r i v  
mind csudálko 7 va ivyon a l e d m l  h o z z a  a'
Törökök 's a Basáin z bM-r:i, li  őtet bev

0

barátsággal s ezen szókkal legalia: , ,A’

ráveszi
hogy 'lete a? városba menjen a Basához, , 
Ki a Császári ágensnek is 'tüstént öt le-
£«n\1 <i ái.c Sah a - Ovi ardi át adott, rm-dlv- •r • v • j
jitl fo* va a CciiíuJ.flgábH futott Cat b  o i  V *X
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tusokat hathatósan védelmezhesse.  Diegon 
ü r  viszsza kísérvén az Ausztriai  Consult 
Serafiba, rendeltetése* helyére  sietett.

A ’ pusztító égés Apr.  i 3d. is mind 
egyre tartott. Egyetlen e g y  ház sem ma- 
radt épségben , hanem v a g y  kiraboltatott 
v a g y  felgyujtatott. Az aszszonyok minden 
felöl a’ kastélyba hurczoltattak. Ezek közt 
volt e g y  becsületes Catholicus kereskedő’ 
leány-testvére i s , kinek kiváltása iránt, 
ha szinte ÍOOOO Piasterbe kerülne is, Die-t
go Ur me 
aszterrel kiszabaditá.

Az  Ausztriai Consuli épületig terjed
vén az égés ,  az abban lévő személyek a 
Franczia Consuli épületbe futottak,  hol 
Diegon Úr, a’ mindenkor neveked ö  sze
rencsétlenség elhárítására , minden rende
léseket megtett.

Ugyan ezen nap (Febr. 13d.) de la 
Meillerie U r , O Felsege tengeri  erejenek 
Fő-vezére a’ Levantán a’ Török Flotta közt 
megjelent.  A* d’Ark Johanna n evű  hajó 
21 ágyúlövéssel  köszönte a’ KapudanBasa 
Admiralis-hajóját, m el ly  a ’ köszöntést tüs
tént viszszonozta. Ezután meglátogatá a ’ 
FŐ - vezér  a’ Kapudán - Basát, ki is Ötét 
megkülömböztetett tisztelettel ’s nyájas szí
vességgel  fogadta,  ’s elmenetelekor szives 
kitételekkel kérte , hogy barátságos emlé
kezetül tőle e g y  gyémántos pixist fogad- 
na - el.

Apr.  i4d. egy  Catholicus sem vesz- 
tette-el életét. Sűrűén fúván a’ szél a’ 
Franczia Consuli épület felé a’ szikrákat,  
nem kevéssé r é m ü l t e k - m e g  a’ b e n n lé v ö k ,  
de utóbb a’ szél lecsendesedett.

gkéret ik ,  ’s a’ leányt  ö 15o Pi-

*
Apr.  i 5d.—•l'yd. ezek történtek t

A Törökök megje lenvén a’ Consuli  
tisztségnél, a’ Franczia Ágenstől  bizonyos 
Görög Famíliának kiadatását kérték. D i e 
go Ür nem engede kívánságoknak ’s azt

mondá, h o g y  a Basáján kivül  más paran
csolatot nem Í6mér. K ö v e s s e t e k ,  m o n d a ,  
keressük-fel a Basát,  s e lv ivé  m agával  a’ 
Törököket.  A ’ Basa m e g h a g y á  D iegon  
Urnái a’ tőle kívánt  Galati famíliát.

Elpusztítván a’ T ö rö k ö k  a’ várost,  se
regeik  a’ szomszéd falukon terjedtek - el. 
Ezek közzül n é g y e t  f e l é g e t t e k , 's sok em 
bereket  rabjaikká tettek. E g y  Algir iai  v e 
szi tölök az aszszonyokat *s g y e r m e k e k e t ,  
*s azokat hajón Alexandriába küldi}  a’ 
legnevezetesebb Görög famíliák szolgaság
ban senyvendnek.  A ’ Sz. Miklós templo
ma nem gyújtatott  u g y a n  m e g ,  de földig 
lerontatott. Ebből is kihurczolták ’s szé- 
ly e lh á n y tá k  a* holttesteket. Mind két tem
plom ok a’ Catholicusoknak hasonló sorsra 
jutottak.

Aprilis löd ika  valamivel  csendesebb 
volt. A’ Basa magához kereté Diegon Urat 
’s az Ausztriai Consult. Altaladja nekik a 
Nagy-Ürnak azon F erm á n ját ,  m el ly  mind 
azoknak , kik a fe g y v e r t  leteszik , bocsá
natot Ígér. Továbbá egy  Proklamatiot ád 
n e k i e k , melly a’ többek közt azt ta r t ja , 
h o gy  az Ausztriai és Franczia Országi  Con- 
sulok , a föld népének  hegye im et  kértek , 
’s azt meg is nyerték}  utóbb pe  dig a’ G ö
rög Püspöknek e g y  Pásztori - levelét  közié 
ve lak  , mellyet  a’ kastélyban lévő  minden 
kezesek a lá ír tak , kérvén ezek földijeiket 
h o gy  az ajánlott pardont fo g a d n á k -e l .

Apr.  l 'jS .  örömmel mentek-el az Ausz
triai Consul ’s a’ Franczia Agens  Diegon 
U r ,  a’ rajok bízott fontos ’s egyszersmind 
veszedelemmel  járó dolognak végrehajtá
sára.

(Folytatása következik.)  

B r a s i l i a  és P o r t u g a l l i a .
A jL
Az  Ejszaknmérihai egyesült  Statuso

kat illető levelek és Újságok szerint,  meK
lyt?k Rio de Janeiroból *$ más Brasiliai ki-
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kötökből Angliába Febr. utoljáig érhezteh, 
a* Fő-városban , az utóbbi történetek olta 
nem háboríttatott-meg a’ csendesség. A ’ 
Korona-Herczcg, mond egy az említett le
velek közzül, erős dolgokkal küszdik. Eu
rópába való viszszameneteléröl szó sincs 
többé, mellvet Királyi Atyjának,  az idcU
közbeli Junta5 
koztatott.

B a h i á b a n  és P e r n a m b u c o b a n ,  
a’ rendetlenség, idegenKedés, zűrzavar és 
harez a’ lakosok és Európaiak közt mind 
egyre tart.

N a g y  B r i t a n n i a  és  I r l a n d i a .

L o n d o n ,  M a j u s  24d. Azon Bili ,
melly az Irlandini szükölködök’ felségéi- 
lésére 50,000 font Sterlinget kíván adatni, 
’s mar az Alsó.házban el is fogadtatott,  a 
múlt éjjel a’ Felső-házban is minden stá
diumokon. kerestül ment,  V  ma hihetöen. 
királyi  helybehagyással  is m e g f o g  erössít- 
tetni. A z  e’ felett való Felső - házbeli  ta- 
nácskozásközban jelenté Lord Liverpool ,  
b o g y  rövid időn az Irlandiai tized-syste* 
mának e g y  részét magában foglaló Bili fog 
az Alsó-házba vitetni ,  ’s h o g y  az Irlan- 
diai Tgazgatószék más bővebb kiterjedtsé- 
gü eszközök által is igyekszik  az Ország 
állapotján segíteni.,

Az^ Alsó-ház’ Május l 6 d .  ülésében,  
Martin Úr, a’ Cambervell i  lakosoknak egy  
kérelmeket  nyujtá-be, mellyben a Házát 
azon kérik, h o gy  olly eszközöket v eg yen -
elö, mel lyek által némelly. állatok a’ kegyet
lenségtől mentessenek - meg.“  Van olly 
hely a C i tyb en ,  mond Martin Ür az 
Westminster - Pitnek neveztetik,  hol okta- 
Inn állatok hüszdenek. Ezen Pit Korul szá
mosán sereglenek - egybe n5 csavargók,  s 
bárha hallottam légyen is itt a5 Házban olly 
beszédet,  hogy  a' Parlamentuninak nem 
kellenek az alsó rend' mulatságaiba avat

kozni ,  meg is azon vélekedéssel  nagyok,  
hogy  a zsebelő - tolvajoknak a' nevezett  
helyen való egybesereglések olly helyte
len dolog, mellyneh elnyomása a* Paria» 
mentumnah kötelességében áll. A5 mulat
ságokra czédulák nyomtattatnak, 5s e g y  h 
többek közt igy  s z ó l l : ,,Jacco Maccaco hi
res majom, ma az Erib fejér szuka k u ty á já 
v a l  fog megvívni.  Jacco már az időnkben 
élő legelső kutyákkal megküszdött #s rajtok 
diadalmaskodott, ’staezennel k ö z - h í r r é  te
szi, hogy kész akármellyik Angíus k u ty á 
val  is megvívni .<c —  A ’ viadal valóban 
m eg  is történt, 5s a* leve v é g e ,  hogy  a5 
kutya J acconak egész alsó álkapczáját le
szakította, Jacco pedig n kutyának a’ tor
kát hasgatta - meg , ’s Két óra múlva mind 
kettő megdöglött. A z  efféle jelenések csah 
a legalacsonyabb embereket mulathatják,  
s nem kellenék megengedtetniek j mert 

az oktalan állatokon való k e g yet len k ed é
sen kívül ,  nem régiben égy  ujságonkapó 
fejérszemélyt i s ,  az említett h e l y e n ,  ú g y
megölelt eg y  m e d v e ,  ’s lábikráit 5o v a g y
60 tacskókutyák annyira megharapdáltáh, 
hogy  félholtan vitetett-el 's az Ispotályban 
félesztendeig feküdt..

F r a n c z i a  O r s z á g . .

Lori tz ,  Robert és Caillard Al-tisztek, 
kik közzül az első két esztendei ,  a ’ két 
utóbbi öt esztendei fogságra Ítéltettek a1 
Pairtörvényszéktől , ’• St. Pelagieben töm- 
löczöztetnek, azzal vádoltattak , hogy  f. 
észt Apr. 2yd. el akartak szökni.. A ’ Ha
di törvényszék p e d i g ,  a* büntető-törvény
k ö n y v n e k  2d. és 245d.. cz ikkelyei  szerint,  
hat hónapi fogságra ’s a’ perköltség’ m eg.  
fizetésére büntette- őket ,  ’s azt rendelte ,  
hogy ezen. büntetés, amannak kiállása után 
tüstén beálljon.

A ’ tengerierö Miniszterének paran
csolatjára,  Toulonban három fe l fegyverX
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y.ezt‘tt hajók a’ la Cliarente , la Toudre és ták, minden tiszti - hivatalokat tnegváitoz-  
1’ Aniue use készíttetnek a’ Pyraeneumi tattall, ’s a’ hajdani Királyi igazgatást bé
kéién tengerpartokhoz való evezésre, mi- vitték, maga a nép is megöidosött néhány  

1 tartani lehet tőle, hogy a’ jelenvaló ellenkező Milicziát.ve
meleg időben a’ sárga hideg ismét beáll
hat.

A ’ Korona-örökös Don Carlos felesé
gén kivt.il . a-' Korona - örökös Paulai Fe-

A ’ Moniteur, hiteles kútfő után, fun- ránéz* felesége is lebetegedett, s hasonló* 
damentom nélkül valónak állítja azon né- képen egy Princzet szült. A Király pa-

I ^
melly Franczia Újságok által elterjesztett rancsolatot adott, hogy ezen örvendetes 
hírt, hogy a' Svécziai hajóssereg eievezés- történetek három napi Gálával innepeltes-
hez készíttetnék. sen t:k.

A’ Király Május 2Sd. a* belső dolgok- A Cataloniai Hírmondó így szóll:
ra ügyelő Miniszterrel dolgozott; az An- ,,Az Oberst-Lieutenant Arango vezérlése 
goulemi Herczeg a Mársmezején néhány alatt lévő osztályt, melly a’ Május 3d. 
Gárda-regementeket mustrált, Berry Her* 
czegné Morfontainbe ment.

olk

Barcelonából Kiindult Cordova Regement-  
neK elöljái’ó serege, St. Marsainál az In-

P á r i z s  Május 3 1 d. A ’ mai Moniteur surgensek megtámadták ’s egészen senuni- 
Királyi Rendelést foglal magában f. vé tették. Egy  Kapitány és húsz közem-

h. 29dikéről , mellynél  fogva V i c o m t e  her maradt a’ csatapiaczon.
de C a s t e l  b a j a e ,  a’ Deputatus-Kamara 
Tagja , ( nevezetes ember a* jobb oldalon) 
rendkívül való szolgálatban Státustanácsos
sá neveztetik. Eev niás f. h. 2$d. küu J

É j s z a k á m  é r i k a i  e g y e s ü l t  S t á 

t u s o k .

A ’ N a ti  on a 1- í  ii t e l i i g e n  c e r  sze-
Ivirályi Rendelés paciig a Franczia Orszá- rint, a’ Délarnérikai Igazgatás független-  
gi ménesekre való ügyeié» iránt teszen gégét illető Bili a’ Tanácsban erős ellenke

zésre fog találni.

, A ’ N e w - Y o r k i  Újságok jelentik Apr.
gondoskodni, melly a földmivelest i g « -  a h„ Angii» MnyÍÍ»lkozt»tt» az Éj.  
gatja. C a s t e l  b a i a c  Ur a  menesek es _  t___ró*________ . / *  i__  « ^

többfele rendszabásokat, mellyekrol e 
till a’ belső Minisztériumnak azon ága fog

földmiveles fö - administratiójának Fö-Di-  ]L1 njbi«
szakamerikai Igazgatásnak, hogy a' Co

rectorává neveztetett.
vize egész föl yarn aljának elfogla-

S p a n y o l  O r s z á g ,

lása , Nagy * Britannia’ jussával ellenkezik, 
nem lévén még megállapítva a' közös bir
tokoknak határa. Az Orosz Birodalom pe*

Május l ód. igen ellenkező hírek szár- dig ezt a’ ny ilatkoztatást tette: „ A z  Orosz 
nyaltak Madritban Catalonia felöl. Nemei- Igazgatás éppen nem kívánja az Améri-  
l y e k , bár kevés hihetőséggel, azt állítják, kainknak, ugyancsak az Amerikai éjszak,  
hogy az ottani Insurgens sereg tökéileté- nyugoti tengerpartoknak az Orosz Ürada- 
sen semmivé tétetett; mások azt beszéllik, lem’ határin kívül lévő lakosokkal vak) 
hogy Generalis Báró Croles , egy Maré- ' Kereskedéseket akadályoztatni. De ha az 
chal de C a m p , egy Brigadéros, ’s több Amerikai kereskedők a’ szélességnek 5ld.  
Tisztek az Insurectio vezéreivé lévén, Le- grádusán túl menvén . kedvetlenségeket  

.xida és Benevente erős helyeket elfoglal- tapasztalnának, azokat egyedül magoknak
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tulajdonítsák,  minthogy a’ Császári Igaz- kedés nélkül Báró P u f  f e n d o r f  Konrad
gatás,  az Oroszamérikai Kereskedő Társa
ság jussai oltalmazásának elégséges publi
citást adott.

S p a n y o l  A m é r i k n.

Santa Febol Febr. közepéig  terjedő

Fridrik,  életének Sód. esztendejében.

J ú n i u s  lod. B e c s b e n ,  a* S t á t u s p a -
p i r o s a i n a k  k ö z é p - á r r o k :

Státus kötelezőlevele 5 pCtmal C. P.
1/2 pCmal —  • Sors-

tudósitások érkeztek N e w - Y o r k b a ,  mel- vonásos költsön l820ról  too for. C o n v .P .
íyek jelentik, hogy Generalis Bolivar, Quito ; Ugyan az i 82 l.ről ÍOO forint Conv.

» — -w

ellen számos sereggel inén ven, útjában a- Pbem “  } Bizonyítás i 8 2 i d i k  höltsünröl l 
zon örvendetes hírt Vette, hogy  a1 nevezett ÍOO ftert Conv. Pben — ; Becs Városi* 
Tartomány önkent meg fogja magát adni.
Yucaten 's Panama szorossá függetlensé
geket  kihirdették. A Congreszszus , a*
Columbiai Respublica Statusköltségeinek

Bankó Obligatziók 2 l/2 pCtmal 37 5/ 8; 1 
forint Conv. Pénz 25o f. V. C z * b a n .
1 Bank - Aktzia 7 5 7  f. C. P.

M a g y a r  O r s z á g .
sból

Mártz ig d ik é iö l  szálló tudósítás szerint,  es  ̂ est V a r m e g y e
a Royalisták még mind Puerto-Cabelloban K ö z-gyű lé s t  tartott Mélt. S zö g y é n y i  S z ő *
v a n n a k ;  maga a" Város sűrűn körülkerít* g y  é n y j Zsigmc)nd \ er&onalis es A d m in u
tetett, s â  szökés nagyon bekapott a? Spa- strator 0 Nagyságának^ elolülése alatt •

meüyben a’ köz-jót illető más tárgyak kö
zött ,  a* marhahúsnak Limitatioja is elő*
fordult,  *s V. Czban 12 xra szállíttatott.4 1 ' ' • * ' 0 4

Első nap T  eh. B r e. z a n ó c z y  Adám 
Ú rnak,  Kir. Magyar  U ni versz! tásnál az 
Egyházi  T ö rv é n y e k  Tanítójának Arrnalis

nyolok közzé.

Mexicói  tudósítások a’ Congreszszus- 
nak Febr. 2Sdiki beiktatását je lentik,  ?s 
azt vetik hozzá ,  hogy  a* fő hatalom tiihe- 
tőképen Generális Yturbidének fog adatni.

L ö m b a r d i  a . i .  V e l e  n c z e i  K i r á l y -  Levele  h irdettetet t -k i ,  és Tek.  N é m e t
M  J  __ .L - t _ - _ 11. . _

s a g Péter Úrnak a* Pesti Kerületben Provincia
lis Commissariussá neveztetéséröl  szólió

F. h.  3d. reggel i  6 órakor a’ Vice Felséges Királyi végzés  olvastatott - fel. 
Kirá lyné Császári FŐ Herczegaszszony e g y  Ezen alkalmatossággal, a* Státusok’ kéré- 
Herezegnével  szerencsésen lebetegedett, sere Mélt. N é m e t  János Ü r , a’ Királyi  
A’ Jón. 5dikéig terjedő tudósítások szerint Ügyeknek Directora és Kamaralis Consilia- 
mind maga a’ Fő Herczegné A n y a ,  mind r iu s , ’s e n n e k ,  felyebb említett Provin- 
a’ csecsemő Herczegné ally jó állapotban cialis Commissariussá lett fija , a’ Mólt. 
v a n n a k ,  mint ill}' hörnyülállásokban csak Administrator Úr által Tábla - Birákká ne- 
lehetséges. veztettek.

Ugyancsak f. h. Pesten fényes 
tisztelet ment v é g b e ,  midőn Mélt. Zsadá- 

Május 15d. az Ausztriai  Monarchia nyi  és Török Sz. Miklósi A l m á s  y  József 
egy  igen érdemes és jeles Státus-emberét Urat, a’ Fő Törvényszék Assessorát, és T .  
veszté-el.  Ekkor a ludt-e l  csendesen ne- N. Heves és Külső - Szolnok egyesült  V é r 
mes charaktere szerint,  minden beteges- m e g y é k  Administratorát , igen számos és

B e s.
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díszes Deputatio köszöntötte, és kebelébe 
m e g h ív ta . Ezen inneplés annál szívesebb 
örömmel ment v é g b e ,  minthogy  Ó Cs. K. 
Felsége, a’ Mélt. Administrator Urat,  mint
egy a* Nemes V á r m e g y e  óhajtásainak tel
jesítésére, és N a g y -M é l t .  N a g y -  Szalatnai 
L. Báró F i s c h e r  István Úr Ó Excellen- 
tziájának beteges állapotja miatt ,  a’ nagy 
gondoktól való óhajtott tágítására méltoz- 
tatutt kinevezni.  A ’ Mélt. Administrator 
Úr beiktatásának napját Jól. s3dikára ha
tározta..

A* Prímás Herczeg még f. h. 3d. és 
4d. is folytatta Egyházi  látogatásait. Jón. 
3d. a’ P. Serviták Templomát és Klastro- 
mát szemlélte • meg legelőször,  azután az 
Invalidusok házában lévő Kápolnákat vizs- 
gálta-meg,  a’ midőn a* térés udvar'  köze
pén a’ kápolna - sátorból, a’ n ég y  oldalra 
felállittatott öreg és elnyomorodott kato
nákra énekszóval áldást mondott. Továb
bá a’ P. Piaristák* épületébe m e n t ,  *s mi
nekutána ott is először a* Templomot,  az
után az Iskolákat rendre megszemlélte,  és 
az Ifjúságnak magyar és deák nyelven 
tartott köszöntését kegyesen meghallgatta, 
minden Iskolában az tfjúságra áldást adott. 
Követkéz ve megnézegette a ’ Collegiumbeli  
szobákat, *s a’ Szerzetbeli Férjünk és a* 
Rend iránt nagy megelégedését nyilatkoz
tatta - ki. Ezen látogatáskor is mind a’ 
Pestre vezetés,, mind a’ viszszakisérés szó-

*  A

kott mód szerint ment v é g b e ,  *s 0  Her- 
czegsége a* Városi Ueputatióval, mint más- 
ftor a Plebánus Urakat,  ú g y  most a Szer
zetes Elöljárókat vendégelte - meg.

N a g y . L a k ,  Május 2 id .  Apr.  28d.
tette-le az itteni nem-egyesült Görög Eh- 
klezsia eg y  új templomnak fundamento- 
mát. A helynek megszentelését y a talp- 
kö1 letételét a* Hód ősi Klastrom* Archiman- 
dritája Fő Tiszt. M a n u j l o v i c s  Úr,  ha
rangok zúgása.'s mozsarak durrogása köz

ben, számos különböző Vallásuaknak g y ü 
lekezete előtt vitte végbe.  V é g z ő d v é n  a* 
czerimonia,  sátorok alatt ebédelt a* szá
mos g y ü le k e ze t ,  melly alkalmatossággal 
az Archimandrita Úrnak jelenlétében n 
templom építésére önként való Subscriptio 
3000 f. V .  Czra ment. *—  Május löd .  az 
Augusztái  Vallástételt tartó Evang. F.hklé- 
sia templomának felszentelése ment ugyan 

itt végbe..
P o z s o n y .  Apr.  2od. Május ódikáig 

1 5 nap alatt 32 gyermek halt itt m e g ,  *s. 
köztök l 4  természetes himlőben.

A* T  r o n c s á n  Várm egyében történt 
felhőszakadáskor ( M. Kurír X L V . ) több 
fúlt 60 embernél  a’ vízbe. A ’ megrongál- 
tatott helységek,  részint Herczeg E s z t e r -  
h á z y ,  részint Gróf  C s á h y  István bir
tokai.

E l e g y e s  D o 1 g o k.

Herczeg L o b a n o v ,  Moszhauban, ön
tött vasból építtet e g y  palotát 42 Dóriai 
és Korinthusi oszlopokkal. Olajfestékkel 
szándékoznak ol ly  szint adni az épület
nek,  mintha az Kőből volna építve.-

Azon g u n y h ó ,  mellyben n’ A r c  J o 
h a n n a  lakott,  kevésben mult b o g y  a 
minap Angliába nem került. Mostani bir
tokosa,  egy Aszszony , pénzzel  megvesz-  
tegettetvén , már- az Anglus  rendeléseket 
tett a’ nevezetes  emlék ’ rontása iránt,  m i
dőn a’ dolog kitudódott ’s a Lothringiak 
magok pénzén v e t t é k - m e g  a* g u n y h ó t ,  
s azt a’ Státusnak ajándékozták.

Lord B y r o n  Biographiájának k é z 
írását Könyváros M u r r a y  2000 Guinén 
vette - meg.

A z  Egyiptomi Vice Király a* közön
séges hasznokat tárgyazó találmányok iránt 
viseltető indulatjának szép jeleit adni meg 
nem szűnik. Midőn nem régiben Chemi- 
cus B a f f i  (Pergolából ,  az Egyházi  Bír-
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Vakokból) oily eszközzel ismertette volna és a’ mik teszik a* Vitézi - versezet és a* 
meg, mellyel minden tüzelés nélkül, egye- Játék-darab közt való nagy  különbséget;  
dűl csak 'A nap melege által lehet a’ Sálé- mert meg kell lenni u g y a n  is a* Vitézi-  
tromot készíteni , s így  a’ Vice  Királynak versezetben, valamint Játék - darabban 
minden mázsa 10 tallér helyett 1 - be ke- is annak,  hogy az esetet éppen azon sze
rül ,  B a f f i t  ÍOOOOO talárral és Bey  titu- mélyek beszéljék-elö , a’ kiken v a g y  a 'k ik

által az eset megtörtént,  v a g y  legalább 
bizonyossággal bírhatnak*, sőt a’ Játék-da
rabban ennél még több kívántatik, az t. i.

lussal ajándékozta - meg.

M a g á n o s  J e g y z é s e k
h o g y  az esetet a’ maga folyamatjában ter-

»  Kolozsvári  Erdélyi Nemzeti  Magyar Já- . „„ „ .u , , ,J jeszsze-elo, es így sok jeleneseknek,  mel-
tékszinen a’ Nemzeti  Játszó Társaság ál- j yek  a > C5afe beszéllö Vitézi  - versezetben

tál elöadatott nemelly Darabokról.

V.

helyesen elmaradhatnak, a' Játék-darabban 
fel kell jünniek, és elmaradniok ebben so
kaknak,  mellyeket abban az k ívá n -  meg , 

Dec, 6d. 1821.  a Kolozsvári Nemzeti  h o g y  csak elöbeszéllés l é v é n ,  *s nem ki-
Játekszinen , Abonnement Suspennu mel- mutatása az esetnek, a* kéj>zeletet felin- 
lett, Gubernialis Consiliarius Mélt. N. Ajtai gerelhessék , az elöbeszélt eset foljamat- 
C s e r e i  Miklós Lr  Ö N agysaga névnapi ja* felfoghatására ; ’ s minthogy ezen Vité- 
Innepe’ tiszteletére elöadatott T  a n k r é d z i -versezet  és Játék-darab között való hü-
és K í o r i n d h, új nagy  Herosi D ram a5 Fel- lönbségeket az alkalmaztatója ezen Darab- 
VOnásban. nak szeme elöl eltévesztette,  és a' Játék.

jából
Ezen Darab eg y  mesteri ész* Epopeá- darab czélját szempontúi nem tartotta, oily 

van öszveütve , melyből  azonban fogyatkozásokkal bír m u n k á j a , mellyek- 
semmi egyéb meg nem maradt,  hanem nek következései lettek m un kájában , olly 
csak a személyek ’ nevei,  és az Epopeában személyeknek felléptetései,  kiknek a* ki- 
megkivántató pompás öltözet;  ’s ol lyanná fejtödésre semmi béfolyások nem volt, mint 
le t t ,  mint a* Rafaeltől festett Feltámadás a’ mii lyenek az A l á  d i n ,  A l e t t ,  A  r- 
miniaturében. Letépettek róla a Vitézi- s e t e s  "s a’ t. szem élye i ;  mert ha szinte 
versezet ’ elragadó ékességei ,  's e drága Arsetesnek fel kellett is lépnie, hogy Klo- 
ragadományok nem adattak - viszsza , nem rinda születési környülállásait elöbeszélje,  
pótoltattak - ki, a’ Dráma szerint,  a dolog mindazonáltal ezt e g y  mesteri ész éppen 
e le v en  folyamatja’ kimutatásával , *s ezért máskép’ hozta volna n y i l v á n s á g r a , v a g y
m ég  csak b e s z é 11 g e t é s n e k sem lehet még tám helyesebben, egészen el is mel- 
méltán n e v e z n i ,  annál kevesebbé D r á- lözte v o l n a ,  n e m i é v é n  ennek semmi be
in á n a k. Drámának éppen nem ; mert folyása a hifejtödésre ; v a g y  tám az E 1- 

m i n i n  és K l o r i n d a  estvéli e g y ü t t - j e nem volt meg benne a’ he ly ’ e g y s é g e , az
idő* illendő m ennyisége ,  az eset’ öszve- lenésekben a’ Klorinda szájába adta volna,  
szövése ,  és annak részvételt indító kifej- melly személyek fellépésének a’ dolog ki- 
tése. Ezek pedig azon tulajdonságok , mel- fejtödése’ homályai is következései vol ak, 
l y e k  az esetnek e leven hépzeletét terem- melly ért b e s z é l l g e t é s n e h  serri lehet 
tik a’ nézőben,  melly  czélja a’ Drámának, helyesen ezen Darabot nevezni ,  mel lyben
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„ ’ tökéletesség annyira wegkivántatik,  hogy lókról, A 1 a d i  n n a h az ablakból való hír- 
a’ történet’ legkissebb esetjr v a g y  környűi- teteleit, némán követtek, es kin utatratták.

állasai is, homályban es értetlen nem ma- ' Chorus és illuminatio a ’ tisztelet
radliat. —■ Hazám Iroji ! keressetek-ki meg- tárgyára nézve "ves>tere mindenekben fo- 
határozott czelotokhoz képest az emberi O k o z o t t , melly  “utolsó csak u g y a n  a’ 
szívre, ható, azon érzékenységre  befolyó fv',jöu nappal töl eílefesén l i  lett volna 
módot mesteri módon,  mellyre dolgozni
akartok ! Sok út i d e , niint sok nngy

pótolva, ha a/. h végső Felvonásban felesle* 
gÜl fel nem tüntetett' volna* m e r t  <\ nap 

tár^a^agi tókelletes példázatja a5 józan , tiszta , sze
glethez képest a természettől belésZÓte# ]j  ̂  ̂ és még is i g a z s á g o s  itéietü Bírónak s

/es felséges czeloh is benne, a

A ’ szánakozás, könyörületesség , a vetek

ig, mejjyek viszont a3 Vitézi • versezet 
és Játék-darab helyes meg nem kíilönboz- 
tetése/ következései voltak, mert amabban 
a Charartert az eset elübeszéllése pontos
sága adja-elő, ebben pedig a cselekedet,  
Írás mód jók’ különböző termeszt] eihh ez 
képest, és következéséül.

« * ■ i !

A mi előadását illeti , az eléggé kö* 
telített a pontossághoz, és tökéilett sség-
h e i , mell V ben ki tetszőién köv etésre.n eltókV *f %, O '
Voltak a 3 d, Fej vonás két első Jelenésé
ben az F r ni i ti a trstm<vzd u!ati n e. 11 yek/ %*
az A l g á u l  és T a n i\ i e d Ív. ttos - viada-

)

y  -  J  ------ '

tói való meghorzadás,  a jónak elragadta- „ ^ j n e k  jg> 
társai való munkás követébe , a sze líd vi
dámság , a szemérmet nem sértő jámbor
e n y e lg é s ; ezek bár mi különbözőknek -----------------
Játszanak is, még is csak a? szívben van
nak elrejtve,  és onnan cri iáznak , de kü
lönbözők felébrsütéseiknek módjai, igye
kezzetek ezeket mesteri módon egymástól 
megkülönböztetni,  s munkáitokat,  mind. 
addig kezeitekből ki ne bocsássátoh, rnig 
végső vonásaitok,  azokat rendességgel es 
buzdító kellemmel megajándékozva,  el nem 
folyja. — Fogyatkozott ezen Darab a' sze
mélyek Cbaracterei bizonyos voltokra néz-

így a' tiszfe.lt t méltoságos T á r g y a  érde-

Cs. M.
w*>A

Német  Ország , a’ N a g y o k n a k  párt
fogásán kívül . L e s z s z i n g  Drama- 
turoiajának \s számos tudós Critikák- 
jial, köszönheti Játékszíneinek mosta
ni virágzását. — Frdélyneh Nagyja i  
is példás bőkezűséggel  elkészittt tték

vezető  óit csak a’

t
<

• *

jm- — — • , •

Nemzeti Játék. szinjeket, s most már 
minden igyekezetnek oda kell forríit- 
tatni , hogy az abban szolgálók mind 
inkább tökéllete&edjenek, a'rnelly s/ép 
ezé Ír a e gy e n es e n 
helyt s Critika. Ezt mutogatja a' M. 
Kurírba örömmel felvett M a g a n c s  
J.e g y z é s e k n e k Tudós írój 
h Színjátszás" mesterségét tudornál
nyosan értv7én , megbecsülhetetlen
hasznot teszem a" Magyar Játékszínre

ga iránt a Hazát igen 
érdemesen kötelezi - le , b og y - h a el
kezdett Jegyzéseit foly tatván

ki

r e  zve S rí: a

ez r n
%

**»

*  ,

szép mesterséget, nem száraz szende* 
lödesekben , hanem világositó pél*, 
dákkal fejtegetni meg néni szűnik.

F e l e l ő : . A. Panczél Dániel. Nyomtató: Sicickhclzer H. F. (Nr. 648).
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